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have come into being. The picture is drawn from
a twofold point of view: the new Jerus is a restora-
tion of Paradise (31 6; 22 1.2.14); it is also the
ideal of the theocracy realized (21 3.12.14.22). The
latter viewpoint lains the peculiar representa-
tion that the city descends ‘‘out of heaven from
God’’ (21 2.10), which characterizes it as, on the
one hand, a product of God’'s supernatural work-
manship, and as, on the other hand, the culmination
of the historic process of redemption. In other NT
passages, where the theocratic point of view is less

rominent, the antitypical Jerus appears as having
1ts seat in heaven instead of, as here, coming down
from heaven to earth (cf Gal 4 26; He 11 10; 12
22). See also REVELATION OF JOHN.

. GEERHARDUS Vos

JERUSHA, jé&-ro’sha WYY, yrashd’, “taken
possession of,”’ i.e. “married”): In 2 K 16 33=
“Jerushah’” (M®INY, yrashah, same meaning) of
2 Ch 27 1, the mother of King Jotham of Judah.
Zadok was her father’'s name; he may be the priest
~of 1 Ch 6 12 (Heb 5 38).

JESHAIAH, j&-shi’ya, j8-shi’a ([a] WYY, yesha'-
yahia; [b] TIQY, ysha'yah, “deliverance of Jeh'’;
[2] [3] below have form [a], the others form [b)):

(1) Son of Hananiah, and grandson of Zerub-
babel, according tc 1 Ch 8 21, AV “Jesaiah.”

But commentators follow Heb (and RVm) in the first
part of the verse, and LXX, Vulg. Syr in the second part,
thus reudin% :*And the son of Hananiah (was) Pelatiah,
and Jeshaiah [was] his son, and Arnan his son,” etc, thus

ng J. a grandson of Hananfah.

(2) A “son” of Jeduthun, and like him a temple
l;ku.%lcllg;l, head of the family of that name (1 Ch

(3) A Levite, ancestor of Shelemoth, one of
David’s treasurers (1 Ch 26 25).

(4) A descendant of Elam; he went with Ezra
from Babylon to Jerus (Ezr 8 7)=‘Jesias” (RV),
“Josias’”’ (AV), 1 Esd 8 33.

(5) A descendant of Merari and a contemporary
of Ezra (Ezr 8 19)=‘Osaias’ of 1 Esd 8 48.

(6) A Benjamite (Neh 11 7), AV “Jesaiah.”

Davip Francis RoBERTS

JESHANAH, jesh’a-na, j&-sha'na (7397 ysha-
ngh): A town named with Bethel and Ephron
among the places taken by Abijah from Jeroboam
(2 Ch 18 19). Most scholars are agreed that
the same name should be read instead of ¥,
ha-shen, in 1 8 T 12. It is probably identical with
the Iodvas, Isdnas, of Jos (Ant, XIV, xv, 12). Itis
represented by the modern ‘Awn Sinia, 3} miles N.
of Bethel, with a spring and interesting ancient
remains.

JESHARELAH, jesh-a-r&'la (MR, yesarélh,
meaning doubtful): One of the (or probably a
family of) Levitical musicians (1 Ch 26 14), called
“Asharelah” in ver 2. The names should be
written ‘‘Asarelah’ and “Jesarclah.”

JESHEBEAB, jé-sheb’é-ab (QNQYY, yeshebh’abh,
meaning uncertain): A Levite of the 14th course (1
Ch 24 13). Kittel and Gray (HPN, 24) read with
LXX, A, “Ishbaal’”’; the name is omitted in LXX,
B, and the change in MT as well as the omission in
LXX may be due to the word ba‘al forming part
of the name. Cf JERUBBESHETH.

JESHER, j'shér (YWY, yésher, or M0, yesher,
‘““uprightness’”): A son of Cualeb (1 Ch 2 18).
JESHIMON, j&-shd’mon, jesh’i-mon (F2M97,

ha-yshimon, “the desert,” and in RV so trd; but
in AV, Nu 21 20; 23 28; 1 S 23 19.24; 26 1.3,

‘“Jeshimon” as a place-name. In Nu LXX reads

{pnpos, hé érémos, ‘‘the desert”’; in1 S LXX reads
'leooaipdv, Jessaimon): In these passages probabl
two districts are referred to: (1) The ‘‘desert’” N.
of the Dead Sca, which was overlooked from Pisgah
(Nu 21 20; 28 28). This is the bare and sterile
land, saturated with salt, lying on ecach side of the
Jordan N. of the Dead Sea, where for miles practi-
cally no vegetable life can exist. (2) The sterile
plateau W. of the steep cliffs bordering the western
shores of the Dead Sca. Here between the lower
slopes of the Judaecan hills, where thousands of Bed-
ouin live and herd their flocks, and the more fertile
borders of the sea with their oases (‘Ain Feshkhah,
‘Ain Jidy, etc), is a broad strip of utterly waterless
land, the soft chalky hills of which are, for all but a
few short weeks, destitute of practically any vegeta-
tion. The Hill of Hachilah was on the edge of this
desert (1 S 23 19; 26 1.3), and the Arabah was to
its south (1 S 28 24). It is possible that the refer-
ences in Nu may also apply to this region.

The word ““‘Jeshimon’’ (y*shimén) is often used as
a common noun in referring to the desert of Sinai
(Dt 33 10; Ps 78 40; 108 14; Isa 43 19, etc),
and except in the first two of these references, when
we have “wilderncss,” it is always trd ‘‘desert.”
Although used in 7 passages in poetical parallelism
to midhbir, trd “wilderness,” 1t really mcans a
much more hopeless place; in a midhbar animals
can be pastured, but a y*shiman is a desolate waste.

E. W. G. MASTERMAN

JESHISHAI, je-shish’-1 (P, yrshishay,

‘“aged”): A Gadite chief (and family?) (1 Ch & 14).

JESHOHAIAH, jesh-3-hi'ya, jesh-8-hT’a (Hjl"i'ﬁﬁj,
y°shohaydh, meaning unknown): A prince in Simcon
(1 Ch 4 36).

JESHUA, jesh’t-a, JESHUAH, je-shii’a (370",
yéshus', “Jeh is deliverance” or ‘‘opulence’”; cf
JosHUA):

(1) AV “Jeshuah,” head of the 9th course of
priests, and possibly of ‘‘the house of Jeshua'
(1 Ch 24 11; Ezr 2 36; Neh 7 39).

(2) A Levite of Hezekiah’s time (2 Ch 81 15).

(3) Son of Jozadak =Joshua the high priest (Ezr
22;328;43;,62; 10 18} Neh 7 7; 12 1.7.10.
23),1 2nsee JosHUA (4)=*Jesus’’ (1 Esd 6 48 and Sir

(4) A man of Pahath-moab, some of whose de-
scendants returned from Babylon to Jerus with
%erubba.bel (Ezr 2 6; Neh 7 11)=“Jesus’ (1 Esd

8).
(5) Head of a Levitical house which had over-
sight of the workmen in the temple (Ezr 2 40;
8 9; Neh 7 43). He is mentioned again in Neh
8 7 as taking part in explaining the Torah to the
people, in 9 4f (cf 12 8) as leading in the wor-
ship, and in 10 9 (Heb 10) as sealing the covenant;
this J. is called son of Azaniah (Neh 10 9). To
these references should be added Erobably Neh 12
24, where commentators read, ‘‘Jeshua, Binnui, Kad-
miel’’ for ‘“Jeshua the son of Kadmiel.”” Perhaps
Jozabad (Ezr 8 33) is a “son’’ of this same Jeshua;
cf Ezr 8 33=1 Esd 8 63, where AV is “Jesu,”” RV
“Jesus.” He is the same as Jessue (AV), Jesus (RV)
(1 Esd 6 26).
s (6) Father of Ezer, a repairer of the wall (Neh
19).
(7) JosHua, son of Nun (Neh 8 17) (q.v.).
Davip Francis ROBERTS
JESHUA, jesh’-a, jé-sht’a (J90V, yeshus'): A
place occupied by the children of Judah after their
return from captivity (Neh 11 26), evidently, from
the places named with it, in the extreme S. of Judah.
It may correspond with the Shema of Josh 16 26,
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